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Oliy taʼlim, fan va innovatsiyalar vazirining 2024-yil 18-yanvardagi ―2024-

yilga mo‗ljallangan xalqaro va respublika miqyosida o‗tkaziladigan ilmiy va ilmiy-

texnik tadbirlar ro‗yxatini tasdiqlash to‗g‗risida‖gi 16-sonli buyrug‗i, shuningdek, 

mamlakat ilm-fani nufuzini yanada oshirish va xalqaro ilmiy-texnik hamkorlik 

ko‗lamini kengaytirishga qaratilgan xalqaro va respublika miqyosidagi ilmiy 

anjumanlar, simpozium, kongress, seminarlar va boshqa ilmiy hamda ilmiy-texnik 

tadbirlarni yuqori ilmiy va tashkiliy amaliy darajada samarali o‗tkazilishini 

ta‘minlash maqsadida Andijon davlat chet tillari institutida ―Ingliz tili nazariy 

aspektlari‖, ―Ingliz tili va adabiyoti‖ hamda ―Ingliz tili amaliyoti‖ kafedralari 

tomonidan ―Zamonaviy tilshunoslik yo‗nalishlari va chet tillarini o‗qitishda 

innovatsion yondashuvlar‖ mavzusida xalqaro ilmiy-amaliy anjuman o‗tkazildi. 
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Ilmiy-amaliy konferensiya materiallariga oid mazkur to‗plam, tilshunoslikning 

zamonaviy yo‗nalishlari va chet tillarini o‗qitishdagi innovatsion yondashuvlar 

hamda ulardagi dolzarb masalalarga bag‗ishlanligi bilan ahamiyatlidir. 

Mazkur to‘plamdan respublika va xorijiy oliy ta’lim muassasalarida 
hamda ilmiy-tadqiqot markazlarida faoliyat olib borayotgan olimlar, 
professor-o‘qituvchilar, doktorantlar, magistrlar va iqtidorli talabalarning 
ilmiy maqolalari joy olgan. 

 
To‘plamga kiritilgan materiallarning mazmuni, undagi statistik 

ma’lumotlar va me’yoriy hujjatlar sanasining to‘g‘riligiga mualliflarning 
o‘zlari mas’uldirlar. 

 
Andijon davlat chet tillari instituti, 2024-yil 
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uz    meaning in his works, although he paid a lot of attention to the topic of 

connotation. 
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Annotatsiya. Maqolada turli tizimli tillarda inson aqliy qobiliyatini ifodalovchi 

frazeoligizmlar haqida fikr yuritilgan. unda muallif insonning aqliy qobiliyatini 

ifodalashing ijobiy va salbiy tomonlarini frazologik birliklar orqali ifodalagan va 

misollar keltirgan.  

Kalit so'zlar: frazeologizmlar, aqliy qobiliyat, ijobiy baholash, salbiy baholash 

Abstract. The article discusses the phraseologisms expressing mental abilities of 

the man in different systematic languages, in which the author expressed the 

positive and negative aspects of expressing the mental ability of a person through 

phraseological units and gave examples. 

Key words: phraseologisms, mental ability, positive evaluation, negative 

evaluation 
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uz    The concepts of mind, intelligence, wit are the abilities of the man to think 

and control his or her attitude to the reality. These concepts considerably 

expand the possibilities of the man in cognition everything that surrounds him. 

Intelligence reflects a degree that reached a certain age,  a degree of 

cognitive development of personality in the degree of mastering mental skills 

and serves humane to master different kinds of activities successfully adopted in 

environment [3, 65]. 

Intellectual abilities of humane are determined as readiness to effective 

mastering of different knowledge and skills and represent individual characteristics 

reflecting how much people can process the information of different type. 

Almost all modes of human life, for example peoples‘ birth and death, 

features of their characters, ages, appearance, intellectual activities, professional 

qualities find reflexion in phraseology of any language. Leaning basically on 

proper representation about human reasons, the people also have created the 

evaluations of this phenomenon. And, certainly, all these found their reflexion in 

language: there was a considerable quantity of the lexical and phraseological units 

expressing mental ability of the person [1, 23]. 

Positive, negative and neutral components of phraseological meaning in 

which basis lie condemnation, approval or absence of strongly pronounced 

approval or condemnation as ascertaining of socially settled evaluation of any 

phenomenon are distinguished. We will give following examples: 

— positive meaning: with one‘s head screwed on (right, the rightway, properly) — 

ақлли, ақли расо, зеҳни баланд (ўткир); 

— negative meaning: one has a screw (a cog, a slate, a tile) loose; one is off his 

rocker; one is not quite there; one has got apartments to let; one has bats in one‘s 

belfry; one is a little wanting; nobody home — узоқ ўйлайдиган, дарров тушуна 

қолмайдиган, калта-фаҳм (зеҳни паст) одам. 

— neutral meaning: open one‘s mind — to gather one‘s thoughts. 

On the analysis of an investigated material we can distinguish following 

criteria of the evaluation, enabling to characterise this or that phraseological unit as 

having positive, negative or neutral evaluating sense [3, 87]. 

The first criterion, undoubtedly, are the features of presence / absence of 

intelligence and mental abilities of the person: Eng. have eyes to see, Russ. голова 

на плечах, Uzb. aqli joyida; Eng. not to have got a brain in one‘s head, Russ. 

винтика не хватает, дурак дураком, Uzb. g‘irt ahmoq. 

Mental activity of the person is also usually evaluated from a view of its 

presence / absence: Eng. have all one‘s buttons on, Russ. котелок варит, 

шевелить мозгами, Uzb. aqlini ishlatmoq; Eng. have one‘s head examined, Russ. 

каша в голове, голова трухой набита, Uzb.miyasi g‘ovlagan. 

In English language intellectual activity of the person is also evaluated from 

the point of view of efficiency / inefficiency of its use: be firing on all cylinders, be 

quick off the mark, be going around in circles. 

The analysis of phraseological units, expressing mental abilities of the 

person, shows that the neutral evaluation consists of the phraseological units 

expressing intellectual processes, but not specifying in speed or depth of their 
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Eng. turn of mind, collect one‘s thought, Russ. приходить на ум, вертится в 

голове, серое вещество, жить своим умом, Uzb. miyasiga kelmoq, miyasida 

aylanib yurmoq. 

The positive phraseological units expess such features, as power of 

observation, wisdom, insight, ingenuity, wit, mind, for example: Eng. have and 

quick wit, Russ. ходячая энциклопедия, остѐр на язык, кладезь премудрости, 

ума палата, Uzb. koni aql, ma‘lumoti keng. Accordingly, in a zone of the negative 

phraseologisms there are the phraseological units expressing such features as 

nonsense, limitation, dullness, for example: Eng. an onetrack mind, a wooden 

head, Russ. дубина стоеросовая, мякинная голова, мозги набекрень, как с 

луны свалился, Uzb. alqi past, kallavaram, dumbul. 

Phraseological units expressing talent, endowments, creativity have the 

highest level of mental abilities: Eng. Be the brains behind smth, think outside the 

box, Russ. семи пядей во лбу, на голову выше, Uzb. aqli raso, boshqalardan bir 

pog‘ona yuqori turmoq.  

The negative evaluation can be found in the phraseological units reflecting 

total absence of mind, mental activity, limitation, and also behaviour, acts, 

condition: Eng. be gone in the upper storey, Russ. медный лоб, не видеть дальше 

своего носа, Uzb. kallavaram, qovoqbosh, befahm. In a zone of positivity there are 

the phraseological units reflecting such features, as prudence, sensible mind and 

mental activity: Eng. be of sound mind, Russ. быть в здравом (трезвом) 

рассудке, Uzb. aqli joyida bo‘lmoq [3, 45]. 

The lack of intelligence, slow speed of mental processes or total absence of 

normal mental activity of the person often associates with illness (temporary or 

permanent): Eng. Be out of one‘s senses, Russ. лишаться рассудка, сходить с 

ума, мозги набекрень, белены объелся, Uzb. Aqldan ozmoq, jinni bo‘lmoq. 

  So phraseological units denoting mental activity and intellectual properties 

of the man in the languages have evaluative means of expression that are correlated 

not only with mental, but also with behavioral, age-related, human characteristics, 

showing cultural and ideological people's ideas about the concepts of ―stupidity‖ 

and ―mind‖. 
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